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1   Quiero agradecer a Fernando Álvarez-Balbuena, María Cueto, Andrés Menéndez Blanco 
y David Penelas González la so colaboración imprescindible a la de realizar esta bibliografía. Los 
errores y omisiones que pueda tener, otra manera, son responsabilidá única de quien la firma, 
polo que s’agradez l’envíu de correcciones, agregos y enmiendes.
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